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important to them. The vast majority of rumors spread Soviet secret services and their agents recruited
from among the displaced Ukrainians. They were intended to convince the Ukrainian displaced persons
not reemihruvaty to Europe, America and Australia, and return to the USSR, where they were created for
education and careers. In turn, the Soviet secret service naviyuvaly citizens believe that those displaced
persons who did not want to return home, are «traitorsy. Agents spread rumors to discredit the
«Ukrainian bourgeois nationalists» to the American, British and French occupation authorities, as a
result of displaced Ukrainian denied custody occupation authorities. Much of the intelligence agencies
spread rumors in order to prevent the consolidation of political forces Ukrainian emigration. In addition,
the generated spreading rumors and lack of sufficient official information on issues that interest
Ukrainians displaced.

Key words: rumor, displaced persons, West Germany, Soviet special services, postwar period.
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Ipuna I'nigux

TEHOEHUIT 35EPEXXEHHS TA TPAHC®OPMALYIT )
HALIOHANbHO-KYNIbTYPHOI CIAALMHM YKPATHCBKOI EMIMPALYI
YEPE3 NPM3MY CTAHOBINEHHS KLl Y CLUA

Y cmammi npoananizosano xapaxkmepui pucu aKmusizayii HAYIOHATIbHO-K)IbIMYPHOI CNAOUUHU
VKpaincoKoi emicpayii ynpoodoeoic nowamxogozo emany cmarnoeienns I pexo-Kamonuywvkoi Llepxeu y CLIIA
(kineyv XIX — nouamox XX cm.) Ha ocnosi ananimuunozo ma Cunmemu4Ho2o nioxooig 30IicHeHo cnpoby
XAPAKMEPUCIUKY OCHOBHUX HANPAMKIE 30Epedcentsl ma po36UMKY HAYIOHATLHO-KYIbIYPHOT ma penizitiHo-
00p50060i i0enmuunocmi. CxeMamuyHo OKpecieHo Kitow08i HANPSMKU HAYIOHATbHO-KYIbIMYPHOL OISIbHOCI,
nepuiUMU 0CePeOKamu SIKUX OYIu 2peKko-Kamonuyvki napagii. 30iiCHEeHO O0CTIONCeHHS VKPAIHCLKOT ma
AMEPUKAHCLKOT npecu, apXiBHUX 0icepeil 3 Memoto O0CTI0NCEH . CMAHOBNEHHS HAYIOHALHOL I0enmudbixayii
Ma 3aKPINIEHHSL Y YYHCOMY CEPeO0SUU] 20I0BHUX ACNEKMNI YKPAIHCHKOI KYIbNYPHOT CRAOWUHIL.

Kmouosi cnosa: emiepayis, I'KI], CLLIA, kyremypa, HAYioHATbHO-KYIbMYPHA CNAOWUHA.

AHani3 emirpauiiHx MNpoLEeciB B ICTOPUYHIA PETPOCNEKTUBI [ae 3Mory nodauntu cneumaiky
peanisauil BfiacHOl HauioHanNbHOI, OYXOBHOI, KYNbTYPHOI i4EHTUYHOCTI Yy YYKOPIOHOMY CcepedoBULL.
HaTomicTb CMHTE3 3 NePCNEKTMBM Cy4acHOCTI MOXXe PEKOHCTPYHOBATKM MOAENi iCTOPUYHOI nam’aTi, dhopmum
30epexeHHsl, PO3BUTKY Ta nepedadi Hawagkam HauioHanbHO-KYNbTYPHOI CnagwuHU. Y npoueci
agjanTauii Ha 4yxiin TepuTopii HauioOHaNbHO-KYNbTYPHE «A» MNPOXOAMTb Kiflbka CTYMEHIiB PO3BUTKY,
npes3eHTYyo4YM MOAENi CBOEPIAHOrO HauioreHe3y no3a MexamMmu HalioHanbHOT TepUTopii.

IcTopis ykpaiHcbkoi gjacnopu ©aratoBumipHa sk y reorpadiyHOMy, TaK i CYCMiNbHO-MOMITUYHOMY,
HaLioHanbHO-KYNbTYpHOMY Ta [OYXOBHOMY BWUMIpi. TBOPEHHS CBOEPIOHOI «YKpaiHM B  MiHiaTiopi»
BioOyBanocsi Ha TNi NepeTuMHy HaLioOHaNbHO-KYNbTYPHUX igeHTUYHOCTen. LlikaBum npuknagom ans
intocTpavji nogibHoro npouecy € nodaTkoBui nepiof ctaHoBreHHs [peko-Katonuupbkoi Llepkeu (gani —
MKL) y CLUA (kiHeupb XIX — nouyatok XX cT.). Big novaTtkiB emirpauii go CLUA B ocTaHHin 4BepTi XIX CT.
YKpaiHUi NposiBunn NoTpeby BiATBOPEHHSI TUX CTPYKTYP HauioreHeay, siki 6ynn po3BMHEHI Ha TOW 4ac Ha
pigHMX Teputopisx. OcCKinbkn Baromy posib y HauioHanbHO-CYCNiNIibHOMY CTaHOBIEHHI BigirpaBana MKL, 1o
BiOAMOBIAHO i B eMirpauii ykpaiHUi BXXe Ha noyaTtky BUsiBUNM 6axxaHHS 00 TBOPEHHS LLIEPKOBHMX OCEPEeKIB.

3asHayeHa npobnemartvka We He Mae KOMMIIEKCHOrO aHasniTMYHOro [OOCIMKEHHSA Y HayKOBIl
nitepatypi. MNMutaHHa poni MKL y HauioHanbHO-CyCniflbHOMY PO3BUTKY YKpaiHUiB MOCTIMHO npuBepTae
yBary yKpaiHCbKMX Ta 3akOpAOHHMX OOCNigHUKIB. 30Kkpema, pisHi acnektu npouecy po3sutky KL, Ta
HaLiOHanbHO-KYINbTYPHOrO CTaHOBIIEHHST YKpaiHCbkMx emirpaHTiB y CLUA aHanisyBann B. Mpouko,
B. Macka, I. Kawak, A. lNekap, B. FOwkesBny, B. Baxecbkun, M. Kyponacb, K. Koponescbkuin (cnpaexHe
im’sa — XKaH PpaHcya XKosed Lapon), NM.-P. Maroui, A. WinmaH, k. bpegi, M. Candininno [1-17] Towo.
OpHak, 3 ornsgay Ha pisHi icTopiorpadpiuHO-XpOHOIOriYHI NigxoauM Ao ii BUCBITNIEHHS, iCHye noTpeba
aHanisy Ha OCHOBi HOBITHbBOrO METOLOMOMNYHOrO IHCTPYMEHTapID Ta MiXAucuMniHapHOro nigxoay, Lo
[acTb 3MOry HaykOBO MOZENOBATM MPOLIEC CTaHOBIIEHHS, 30epeXkeHHsl, pO3BUTKY Ta akTyanisauil
HauioHanbHO-KYNbTYPHOI CNagLwUHN YKpaiHCBKOT emirpadii.

MeTolo Uiei cTaTTi € BUCBITANTU OCHOBHI TEHAEHLU,I LIbOro npouecy.

YkpaiHcbka emirpauis go CLIA HanpukiHui XIX — nodatky XX cT. npegctaeneHa 3aebinblioro
Buxigusmn i3 3akapnatta Ta CxigHoi [anuuuHu. Y icTopiorpadii ix igeHTUdIKyIoTb SK «pPYCUHIB-
KaTOJMKIB», «EMIrpaHTIB CXiZHOro LIepKOBHOro obpsigy» Ta NOAINSTb Ha ABi rpynu: yKpaiHuiB (ranvyaxm)
i Tak 3BaHMX KapnaTo-pycuHis (3akapnaTtui) [2, p. 351; 14, p. 15, 32]. Ix BiOpi3HAB Pi3HUN piBEHb
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HauioHanbHOI cBigoMocCTi, Ha Lo ©6e3nocepegHbO BNAWHYMNW  ETHIYHO-perioHanbHi  BiAMIHHOCTI Ta
HauioHanbHa noniTvka ABCTPO-YTopLUMHKU. Yepes Le cTaTUCTUYHI AaHi ykpaiHcbkol emirpadii y CLUA €
JoBoni 3annyTaHuMmu. BusHayeHHa OMHaMIKM KiNbKICHOT XapaKTepUCTUKM AOOLUINbHO 3M4IMCHIOBATUM Ha
OCHOBI aHaniTU4YHO-NOPIBHANBHOIO aHanidy ictopiorpadii Ta mxepen (av.. giarpamy).

CraTUCcTUKa YKpalHCbKOI emirpauii y
CLUA (kiHeub XIX -nouatok XX ct.)
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Baxnuemum OpieHTMPOM pO3BUTKY YKpaiHCcbkol cninbHoTM Yy CLUA Ha 3a3HayeHoMy eTani €
CrniB3anexHiCTb peniriitHo-o6paa0BOro Ta HaLioHanbHOro CaMOBU3HAYEHHS. Y YyXKOMY aMepUKaHCbKOMY
cepefoBuLLi MPUHANEXHICTb [0 rPEKo-KaToMNuLbKOro obpsiay crana iHTerpauiiHUM YMHHUKOM Ans
YKpaTHCbKMX eMirpaHTiB Ta CBOEPIOHUM MPUXMCTKOM, Y SIKOMY BOHW Mornn nodvyBatu cebe B 6e3nedi [7,
p. 207; 18, c. 3; 19, p. X]. 3 nepcnekTMBM Cy4aCHOCTI MOXHa MPUMNYCTUTK, LWIO Leh YUHHUK OOMOMIr
yKpaiHCbKiln aiacnopi 36epertu cBoi HaLioHanbHO-KyNbTYpHi 0COBNMBOCTI.

LlikaBuin cpaktax Ha MiaTBEpAXXEHHA 3HAYHOrO BMMMBY PENIriMHOrO YMHHMKA Ha XUTTS YKPAiHCLKOT
emirpauii MmictTutbcsa y HasBax BpaTcTB, TOBApUCTB Ta Biaainis Pycbkoro HapogHoro coto3y (aani — PHC)
(3rogom nepenMeHoBaHO B YKpaiHCbKMW HapoaHun cotos). 3rigHo i3 «KaneHgapem amepuKaHCbKUX
pycuHiB» 3a 1910 p. 3 299 BigaineHs PHC 271 mae penirinHy Ha3By (Ha 4YecTb cBATUX, Boropoauui Ta
LIEPKOBHMX CBATUX) | NuLle 28 — Ha3BK 3 HaUiOHaNbHO-ICTOPUYHUM yxunoMm («Kny6 MocTynoBuin», «KHA3A
Oannna», «3anoposbka Ciu» (10 TOBapMCTB 3 Takow Ha3Bow), «3aokeaHcbka VYkpaiHar», «b.
XmenbHuubkoroy, «Ciu», «3rogay», «Tucbmenuusa», «IBaHa ®paHka», «YKpaiHcbka [lpocsiTay,
«YkpaiHcbka 3roga», «[omiuy, « Cokiny, «YkpalHcbka ciuy», «JTloboB», «3ops») [20, c. 143—-147].

Mpouecu akTuBizauii HaLioOHaNbHO-KYNbTYPHOI CNafLUHW, MOBW, KYNbTypy Ta iCTOPUYHOI Nam’aTi
ykpaiHcbkoi rpomagu y CLUA HanpukiHui XIX — Ha noyatky XX CT. TiCHO NoB’sidaHi i3 napadisamn sk
ocepefkaMu He nule OyXOBHOro, a W rpoMafCbKO-KYNbTYPHOrO XUTTS eMirpaHTiB. 3okpema, MOXHa
BUOINUTM Taki TeHOeHUil: napadisnbHi WKONWM Ta CTAHOBMEHHS PO3BUMHEHOrO LWUKINbHULTBA; PO3BUTOK
LIepKOBHOI apXiTEKTypu BiO OepeB’sHMX XpaMiB 3a 3pa3KOM CTapOBMHHWUX YKPaIHCbKUX [0 Cy4YaCHWX
MypPOBaHMX; CTBOPEHHSA YKpaiHCbKMX u4uTaneHb (nepwa — y M. lleHaHgoa, wTtat [NeHcunbBaHisa) i3
3anydyeHHAM niTepaTypHUX Ta iHTenekTyansHUX 3400yTKiB 3i «CTApOro Kpakwy; NpoBeAEeHHS YKPaTHCbKNX
KOHUepTiB, decTuBanis, NPUCBAYEHUX NaM’ATHAM JdataMm Ta nocTaTsaM  YKpaiHCbKOi icTopil —
penpeseHTalis yKpaiHCbKOT MICEHHOI, MOETUYHOI, My3MYHOI, XopeorpacdiyHoi, XOpPOBOI CKNagoBol
HaLioHanbHO-KYNbTYPHOI cnaglwmHu. Ha nodatkax emirpauii ue 6ynu npocTi napadianeHi 3axoau, ski
nisHille eBOMIOLLOHYBanNM [0 BENMKMX KOHLEPTIB, MPO SKi nMcana amepukaHCbka npeca; MUCTELbK
3axo4M; LiAnbHICTb Ta PO3BUTOK NapadisfibHUX XOPOBWUX KOMEKTUBIB 3 BUPaXEHWM HalioHanbHO-
OYXOBHMM XapakTepoM; €KOHOMIYHO-MIANPUEMHULBKI 3ax0oaM (30Kkpema, TOBapucTBa B3aEMOLOMNOMOru
ans ykpaiHuiB y CLUA «BbaHk pyckux (MaeTbCs Ha yBasi «yKpaiHCbKUX» — aBT.) eMirpaHTiB B wraTi Hblo-
Ixepci», ykpaiHcbke ToBapucTBo «[omid B uYyxuHi» B Hbilo-MopKy); ykpaiHChbkwii TeaTp; BuAaHHS
YKPaiHCBbKOI Npecu, 30Kpema oBinenHnx anbMaHaxis, ski penpeseHTyoTb CTaH Ta 3406YTKU KyrnbTypHOro
po3sutky [21, c. 110; 22, c. 8-9; 30, c. 8; 24, c. 5; 25, c. 229-241].
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Taki 3axogu GinNbLUOK YM MEHLLOK MIpPOK MpuUBEPTanNM yBary amepuKaHCbKOro cycrninbctesa Ao
yKpalHCbKOI rpomaam Ta i kynbTypu. CBigyeHHaM uboro € nepiogmka CLUA, 3a JONOMOrow kol MOXHa
npocnigkysaTn npouecu iHTeHcudikaLlii, TpaHcdopmalii Ta nonynsapusadii ykpaiHCbKOi HauioHanbHO-
KynbTypHoi cnagwmHm y CLUA 3 6oky ykpaiHCbKOI Aiacnopu Ta ii peuenuito Ta cneumdiky akuentadii [26].

Mepwwnit rpeko-katonuubkmn cesweHrk y CLLUA IBaH BonsHcbknii BXe Big novaTKy AOKNafaB 3ycunb
He TiNbKn ANs OyXOBHOrO, a W HauioHanbHOro, CycrinbHOr0 Ta OCBITHBOrO PO3BUTKY CBOIX MapadisiH.
CBoepigHa nporpama Moro LepKoBHOI Ta NPOCBITHULLKOI AiSrNbHOCTI BUCBITNEHA Y pedaKTOPChKiA CTaTTi
B yaconuci «Amepuui». Y Hin BiH HaronowysaB Ha noTpebi penirinHOI Ta HauioHanbHOI €4HOCTI,
36epexeHHi CBOET iAEHTUYHOCTI Ta NOCTIMHOMY OCBITHBOMY PO3BUTKY: «BiTaemo Bac, bpattsa PycuHu,
nepwmni pas3 HaluMm PigHUM CMOBOM Ha 3eMni AMepuKkaHcCbkin. YKMBeMO MU TyT MOMIK Pi3HUMU
HapodaMmu, siki Ha LN BinbHin 3emni He 3aHedbyloTb PO3BUTKY CBOIX HAPOAHOCTEW i CTaBMATb LEpKBU
CBOEIT BipK i 3i CBOEIO MOBOD, CTBOPIOKOTL Pi3Hi TOBapuCTBa i BuaatoTh cBOI razeTn. OKpiM HE3YNCIIEHHUX
YaCcoMnUCIiB aHrMiNCbKO, HIMELBKOK Ta (hpaHLy3bKO, MAaEMO TaKOX BUAAHHSA MOMbCBKOLD, iTanincbKo,
NNTOBCBKOIO, YrOPCLKOK, EBPENCHKOL0, ipnaHAcbKo Ta 6araTbMa iHLWMMK MoBamu. | M1 PycuHu, xou He
[aBHO ocinn My B AMepuLi | He € ayxXe 3aMOXHUMW, NpoTe He xo4emo ByTu ocTaHHimu. Moyatok oo
HaLloi NpocBITM BXe 3pobneHuin: Maemo ogHy pycbky Llepksy B LleHaHgopi, npu Hii opraHisoBaHO
BpatcTBo cB. Mukonas, a TakoX 3aCHOBYEMO LUKOMY i YMTanbHO. Tenep xoyemo 3pobuTu npoby um
BapTMM Haw Hapod maTtu cBin Yaconuc (rasety) B Amepuui. (...)Big Bac, 6paTtTa, 3anexuTs ManbyTHe
uboro yaconucy. (...) 3agna TOro nokaxitb, 4Ynm BapTi MM OyTM HApPOOOM, Y4 MAEMO OyTM BiYHO
noropapkeHnMn npudenamuy [27, c. 1]. CBALLEHMK HAronocus, WO raseTn CnpusitoTb MiAHECEHHIO Ta
NPOCBITI HApOAy Ta 3akKnukas MNiATPMMAaTU HOBOCTBOPEHMI 4Yaconuc, LWob cepen YyXuX HapopiB He
3abyTn cBOEi Bipn, obpsay Ta mMoBu. BuaoaHHs rasety nnaHyBanocst ABiYi Ha Micsilb, @ NPU HassBHOCTI
nepegnnaTHUKIB — YacTile, 6e3 NiaBMLEHHS LiHN.

Micnsa UbOro MepLIoro yKpaiHCbKOro Yaconucy cnpasa Nnepioanku po3smBanacs 40BOMIi aKTUBHUMM
Temnamu. 3rogom, NpuHarigHO 40 3HAKOBMX MamM’siTHUX Aat nepebyBaHHs ykpaiHuis B CLUA, Buxoamnu
OPYKOM Tak 3BaHi «OBINerHi BuaaHHA YKpaiHCbKOI nepioaukn». BoHW penpeseHTyoTb cnpobu
ocMUCIEHHS 3006YyTKiB Ta BTpaT eMirpauinHoi crinbHOTN Ta MiCLe HauioHanNbHO-KYNbTYPHOI CradlnHA y
IXHbOMY >KUTTi. ABTOPM HamaralwTbCH CTBOPUTU MEBHOrO poay MNUCbMOBUA My3el Ha CTOpiHKax
Yaconucie, ONUCYYN TUX, XTO AOKNaBca A0 dopmalii ykpaiHcekoi rpomaan y CLUA. Ceigy4eHHAM Lboro €
3ragkv nNpo nam’siTHUKW, HEKPONoru, NOCMEpPTHi 3rafku Ta cnpobu AOMNOBHUTWU HasIBHI CMIMCKN HOBUMM
iMmeHamun. Takum 4YMHOM BKOpEHWNnacsa cBOepigHa TeHAeHLUis rnopudikauii Ta nNeBHOI PeKOHCTPYKLUT
iCTOpPUYHOT Nam’siTi. «[...]BNacTMBUX TBOPLLIB i BUPA3HMKIB YKpPAIHCHKOro xutts B Amepuui Tpeba Lwykaty B
Cipin Maci, a 3 Hel B TUX iAeNHNX OaNHMLSAX, LLO BigaaBany YKpaiHCbKin iael cepue n aywy i gjonomaranu
Ty Macy opraHidyBaTW Ha LEPKOBHOMY i HapOAHbLOMY MOMi W Haganu 1M BUMPA3HOrO YKpaiHCbKOro
obnnyya» [28, c. 5—7] — 3a3Ha4eHO Ha CTOpiHKaxX OAHOro 3 lOBINEMHUX BuAaHb. BignosigHo, HaBiTb
HaMMeEHLLi oBINel Yaconucie, Tak 3BaHUX «OOMOMOrOBMX TOBAapWUCTB Ta OpraHisauiin, BigsHadanucs
NEBHUMMW ICTOPUYHMMUK EKCKYpcaMn NyGRilUMCTUYHOIO CTUMIO.

LlikaBuM acriektom Ans aHaniTMYHOrO AOChiMKEeHHs1 € TpaHcdopmalis ineHTudiIKalinHX camoHasB
ykpaiHcbkol emirpavii y CLUA. Ynpogosx noyatkosoro nepiony craHosneHHs KL, y CLUA cnocTepiraetbes
TEHAEHLiA 3MiHWM Ta YyTBEPPKEHHS TepPMIHOMNOriI Ha O3HaYeHHs1 HalioHanbHO-PenirinHOI ineHTudiKauii Big
«PYCUHIB» 00 «yKpaiHUiB». TepMmiH «YKpaiHa» Liopa3y yacTille 3'9BNAeTbCH Yy BUAAHHAX i3 Big4yTHUM
CeHTUMeHTOM. OfHOYacCHO i3 UMM 4aconucu akTUBI3YlOTb TeMy YKpaiHCbKOI KynbTypu Ta 3B'A3Ky 3
BaTbkiBLWMHOW. BogHodac npocTexyeTbcs GaxaHHs noegHaTu BUPa3HO YKPaIHCbKy TEpMIHOMOrio i3
NPUB'A3KOID [0 aMepUKaHCbKOro KOHTekcTy. Y raseTi «CBoboga» TpannswTbCA Taki 3BOPOTU, $K
«[xep3ucutcbka YkpaiHar, «lMacaicbka Pycby, «dinagensdinceki pycuHny» [29, c. 1, 7; 30, c. 1].

AHani3 apxiBHMX mMaTepianis Ta 3akOpAOHHOI nepioaunkn kiHua XIX — nepuwoi TpetuHn XX cT. aae
3MOry NPOCTEXUTU AMHAMIKY BXMBAHHS Ta 3MiHW HaLUiOHaNbHO-eTHIYHUX Ta penirinHo-igeHTudikalinHnx
Ha3B LWOAO0 YKpaiHCbknx emirpaHTiB. 3okpema, y LleHTpanbHOMYy AepXaBHOMY iCTOPUYHOMY apxXiB
YkpaiHn B M. JlbBoBi (mani — UOIAJT YkpaiHu) 36epiratotbea komii nuctyBaHHa A. Lentuubkoro i3
3aKOPAOHHMMU EMNUCKONaMM Ta BaTUKaHCLKUMU KapauHanamu (y gaHomy Bunagky o 1914 p.). Ha ocHosi
LUUX MUCTIB MOXHA NPOCTEXUTU SIKUMU TePMiHAMU BOHM OKPECNoBanu yKpaiHLIB rpeko-kaTomnukie, Kpim
TOrO Y Pi3HNX MOBaxX — NaTUHCHLKIN, ppaHLy3bKin, iTanincekin ToLo. [Jo npuknagy, y nMctax 4o enuckonis
Kapna LWynbTe, OdpemaHa BxuBaeTbca TepMmiH «Ruthenes» («pyTeHu»). HatomicTb y Tenerpamax
kapavHana Meppi genb Banb € okpecneHHs «greco ruteno», «sacerdotes rutheni». Y nuctax Big iHWNX
€NUCKONiB MOXHa 3HaWTU TepMiHM «grecox», «sacerdote di rito greco-cattolico» («cBSLWEHWK rpeko-
KaTonuubkoro obpsay»), «Chiesa Rutena» («PycuHcbka Lepksa»), «Ruthenorumy (pycuHCbkui),
«populis Rutheni Ritus» («Hapon pycuHcbKkoro obpsgy») Towo. KoHrperauisi nowwvpeHHs Bipn Tex
BXuBana tepmiH «Rutheni» [31, apk. 3, 5, 10, 15, 24, 23-26, 30-32, 38; 32, apk. 1; 33, c. 153, 144]. Y
OILIMHNX 3aMpPOLLUEHHAX Ha YPOYMUCTE MOCBSAYEHHSI MNEPLUOro rpeKo-KaTonuubkoro kadeapanbHOro
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cobopy y CLIA Bxuto BusHaveHHs «Greek Catholic Ruthenian». Anoctonbcbkuin generat y BalmHrToHi
y nucTti po A. WenTnubkoro BxumBas TepMiH «Greco Ruteno» [34, apk. 3, 5].

Y nuctax rpeko-kaTonuLbKUX CBSILLIEHWKIB LibOro X nepiofy nepesaxas TepMiH «pycuHun» [35, apk. 4;
35, apk. 13 38B., 15 3B.]. HatomicTb y gokymeHTax nisHiworo nepiogy (20-30 pp. XX cT.) BiH BUTICHAETLCA
BM3HAYEHHsIM YKpaiHUi, SIK B YKpaAiHCbKUX [DKepernax, Tak i B 3akopAoHHMX. 3okpema, raseta «Tablety
BXuna Take o3HayeHHs: «[...] Ukrainians (ecclesiastically called Ruthenians)» (ykpaiHui, B eknesiansHoMy
nnaHi ix Hasmeanu cebe pycuHamu) [36, apk. 3; 37, apk. 190]. Npote, cknagHo abconoTusyBatn Uen
npouec, 6o we y 1910 p. razeta «Csoboaa» BXuna 03Ha4YEHHs «yKpaiHCbKuii» [38, c. 4].

Y npoueci ctaHoBneHHs Ta afanTauii ykpaiHcbkoi rpomaaun y CLUA 6ynu 11 neBHi HeraTuBHi
TeHaeHUil. 3okpema, Wwob ByTn «cnpaBXHIMU aMepuKaHLUSaMU», a He iX «TIHAMUY», YacTuHa Hamaranacs
3aTepTu CBOI HauioHamnbHi KOpeHi, Mnpi3BuLLa, akueHT MOBM, LOG PO3UMHUTUCS B aMepuKaHCbKOMY
cycninectBi [28, c. 11]. Ha nouaTkax emirpauii ykpaiHCbKi nepeceneHui 4acTo pPO3YMHANUCH B
amMepukaHcbkoMy cepepoBulli. [onokn He 6yno 30praHisoBaHO rPeKo-KaTONULbKMX napadianbHUX
ocepefkis, yacTvHa i3 HUX BiABidyBana NONbCbKi, CNoBalbKi Ta amepukaHcbki napadii. Hasaran
aMepUuKaHCbKe CYCMiNbCTBO He CNpuiMano YKPaiHCbKMX eMIrpaHTiB, He po3yMiloun Hi  IXHBOro
HaLioHanbHO-ETHIYHOrO, Hi penirinHo-obpaaoBoro noxomkeHHs. OagHak, came obpsan BiOpi3HSB iX BiA
HLLIMX YMCENBHUX eMirpauiHMX CninbHOT Ta NpuBepTas wWopa3sy binbLue yBary rpoMacbKoCTi Ta Npecu.

OpHak, nonpu NeBHi HeraTVBHI ABMLLA, LLOPa3sy YiTKiLle HACKPI3HOI TEMOI YKPAIHCLKMX YaconuciB Yy
CLUA noyaTky XX CT. BUABMSETLCS Npobnema 36epexeHHs CBOET HaLiOHaNbHO-KYINbTYPHOI iAEHTUYHOCTI,
MOBW, BifNOBIAHONO BUXOBaHHA AiTeln Ta conigapHOcCTi 3 6aTbkiBLLMHOW. 30KpeMa, Y cTaTTi «YnM NOBUHHI
Bia3Hauatmuca YkpaiHui B Amepuui?» B OOHOMY i3 nepioanyHMx BuAaHb 3a3HayeHo: «[llepepniscim
(ykpaiHui — aBTOp) MOBWHHI BCE i BCIOAM MOKa3yBaTK, LLO BOHM HE BUPEKNUCH aHi He 3abynu cBoel
BITYUMHW, NpekpacHoi YkpaiHu. HasiTb TON, W0 BXe He ragae BepTtaTuca Ha YKpaiHy, NOBUHEH OOPOXUTH
i poneto, 60 NBOB BITYMHY Ce NpU3HaAKa Kpacy noacbkol ayuwli. MonitnyHa aymka i NoniTMyHi foMaraHsi
Linoro yKpaiHCbKOro Hapoga MOBUHHI BYTW 3aKOHOM i ANs MO0 CUHIB Ha YYXMWHi. Taka €gHiCTb B
NONITUYHIN AyMUi | JoMaraHsax Hauil Bkadye Ha il NONITUYHY 3pinicTb. Y BENUKUX XBUMSX, SKi NepexuBae
Hauidg, 11 YNeHW Ha YYXUHI NOBWHHI BUSIBUTM CHO 3piNiCTb — MOMITUMHMMM BUCTYNamu, 3rigHUMK 3
JoMaraHsiMu BiTYMHM, a TaKOX i 3 XxepTBamm 4ns Heix [39, c. 5].

ABTOpY 4YaconuciB MOCTIVHO MpuBepTalTb yBary 00 npobriemu 36epexeHHs1 YKpaiHCbKOI MOBMU:
«[JHeCb BUKMIOYHO Ha pigHIN MOBI OMNMPaEcsi BeCb PO3BUTOK HALLOrO Hapody, yce Halle OyxoBe i
MaTepianbHe Aobpo. | TOMy, HaMm 3aTOYEHLISIM, KON He XOYEMO MOTOHYTU Y YYKiM OKeaHi, nepeaoBCiM
Tpeba BCiMM cunamu nnekaTu i po3smBaTK Hawy pigHy MoBY. (...) Kynynte i uutante yKpaiHCbKi KHUXKW i
Yaconucu. YBaxanTe Ha YMCTOTY MOBM | YHWKaWTe MillaHHS OO HbOI CriB aHrninceknx. He 3abysavite
Hikonw, Wwo Bu € AiTbMu BENUKOro i KONMCb CnaBHOMO yKkpalHCbKoro Hapoay» [40, c. 9].

Mpouec 3bepexeHHs Ta TpaHcgopMaLii HauioHanbHO-KYNbTYPHOI chadluHn  BiabyBaBcs
OQHOYaCHO i3 PO3BMTKOM [BOCTOPOHHIX 3B’A3KiB 3 OaTbkiBLUMHOW. EMirpauiviHa rpomaga y CLUA He
3anuiianacs OCTOPOHb FOMOBHMX MOAIN Ha pigHUX 3eMnsx. 30Kpema, akTyanbHUM MUTaHHAM cTana
nigTpUMKa NUTaHHA BIOKPUTTS YKpaiHCLKOro YHiBepcuteTy B JIbBOBI 3 akueHTyBaHHsAM Ha noTpebi
po3BMBaTU OCBITHI OpraHisauii Ta npasi ykpaiHcbkoro Hapoay Ha ocsiTy [40, c. 3; 41, c. 3, 5]. «Mnu
conifapm3yemMocs BMOBHI 3 XadaHAMKM YKpaiHCbKOI Monodibkm Ha yHiBepcuteTi y JlbBOBI wWo Oo
3acHoBaHg YKpaiHcbKoro yHiBepcuTeTy Yy JIbBoBi. Mu 3aneBHsiemMo Hawuux [...] 6parTis, WO BCiMM cunamu
Oynemo crapaTucsa ix Bcerga cnomaratuy [41, ¢. 3] — 3a3HayeHo 3 LbOro NpMBOAY Yy pes3ontouii Biva y
Knesenengi (wrtat Orano). [na diHaHcoBOI nigTpumMKkmM oHAy yKpaiHCbKoro yHiBepcuteTy y JlbBosi 10
BepecHs 1910 p. y Hblo-Mopky YkpaiHcbkum Tosapucteom «[lomiy B uyxuHi» (BigaineHHs 215
YkpaiHcbkoro HapogHoro Coto3sy) 6yB npoBefeHuin «MNepumn Benuknin Banb» [41, ¢. 5]. Big ykpaiHcbkol
emirpauii y CLUA yacto Hagxoaunu ¢iHaHCOBI NOXePTBU Ha Pi3HOMaHITHI BnarofinHi uini, B T. 4. akuito
npoBedeHHs BMOOPYOI pecdopMu B aBCTPO-YropCbKOMY MapriaMeHTi Ta Ha [OMNoMOory YKpaiHCbKUM
CTyaeHTaMm, yB'si3HeHUM Yepe3 6opoTbOy 3a ykpaiHCbkui yHiBepcuTeT [22, ¢. 10; 43].

Bucoknin piBeHb 36epexeHHs Ta po3BUTKY ykpaiHCbKoi KynbTypu y CLUA nposiBusca nig vac Bisuty
A. WenTtuuyskoro y 1910 p. Mutpononut cninbHO i3 enuckonom C. OpTUHCBKUM 3AiACHIOBAB BisuTaLlii
UYNCNEHHMX YKPaIHCbKUX LIepKOB. 3 Ujei Haroau MUCTELbKi KOMEKTMBW OpraHidyBanm 3Ha4Hy KifbKiCTb
KOHLEpTIB Ta KynbTypHUX 3axodiB. HanpukiHui Bi3WTy yKpalHCbKi emirpaHTu opradidyBanu npoLiarnbHy
LlepeMOHIlo, sika cBigumMna npo BUCOKWUA piBEHb PO3BUTKY MUCTELbKO-KYNbTYPHOIO XWUTTS YKpaiHCLKOT
emirpauii. Ona «JOCTOMHMKA Ta MeueHata pycbKOro Hapody» MposBydYana Mysuka YKPaiHCbKUX
KOMMO3UTOPIB Y BMKOHAHHI AuTAYoro i gopocrnioro xopy. «[...] Lina uepkos 6yna 6ykBanbHO Habuta
noabmu. bynu cBol, Bynn 1 yyxi. Mixx YyxKuMHUAMW 6aumnmn MK KiNbKOX amepuKaHCbKUX aaBoOKaTiB
( T. OB); KOTPi B PO3MOBI 3i CBOIMW PYCbKMMU 3HAKOMUMU HE MO Ha4yyAyBaTU CA HALIOMY rapHOMy
0o6psaaoBu i npekpacHOMy T. OBi. [1oANBRANKM BOHW TakoX KpeMe3HY NoCTaTb ranmLubKOro KHA3S PYCbKOT
LIepKBW i JyKe xanysanu, WO He MO 3po3yMiTH NOro MUno3By4HoI 6ecian. A cen BenuKUin LLIepKOBHUIA
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[OCTOMHUK roBOpMB CNpaBdi Benuky nponosiab. [1poMoBnsB Ao cepus Tak LWMPOo | Tak NONYnsipHO, Lo 1
Mara guTuHa Morna nerko 3po3yMmiTi 3MIiCT Ta NOOAMHOKI CnoBa He3BMYaHOro nponosigHukar [43, c. 1].

OTxe, ynpogoBx novaTkosoro nepiogy craHosneHHsa MK y CLUA (kiHeup XIX — noyatok XX cT.)
Biobynuca Baxknuei npouecu 36epexeHHs, TpaHcdopMmalii Ta akTyanisauii HauioHanbHO-KyNbTYpPHOT
cnagwmHM  yKpaiHCbkoi emirpauii. Po3BUTOK HaLUiOHanbHO-KYNbTYPHOI, OCBITHBOI Ta MUCTELBLKOT
fisinbHOCTI  nepeceneHuiB  6e3nocepedHb0 NOB'AI3aHWUIA i3 3aCHYBaHHAM  Meplumx  napadgisnbHMX
ocepefkis, sKi CTanu CBOEPIOHUMUW LiEeHTpaMn 30epexeHHA Ta pPO3BUTKY HaUiOHaNbHO-KyNbTYPHOI
cnagwmHu. Ceig4eHHsaM uboro € baraTi MmaTtepiany ykpaiHCbKOl Ta amepuKaHCbKoi nepiogmkn. Ha ocHoBI
[ocniopKeHHs icTopiorpadivHoi Ta mxkepenbHoi 6a3n 3asHavyeHa npobnemaTnka CTaHOBUTL 0COGNMBUN
mMaTepian Ans noganbworo MOAEMOBAHHA TEHOEHUIN pPO3BUTKY YKpaiHCbKOI HauioHanbHOi Ta
AepxaBHULLKOT iAel, KynbTypu, CNaglyHn Y cepefoBULLi eMirpadii Ta BiakpyMBae HOBI acnekTun y CBITni
Cy4YaCHUX HayKOBUX Ta MDKAUCLMNIIHAPHUX MiaXoAaiB.
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Hpuna 'nuabix
TEHAEHIIUN COXPAHEHUS U TPAHCO®OPMALIUA
HAIIMOHAJIBHO-KYJBTYPHOI'O HACJIEJICTBA YKPAUHCKOM
IMUT'PAIINMA CKBO3b ITIPU3MY CTAHOBJIEHUSA I'KII B CIIIA

B cmamve npoananuzuposanvt xapaxmepivle wepmvl aKMUBU3AYUU HAYUOHATLHO-KYILIYDHOZO
HACEOCMBA YKPAUHCKOU dMUSpAyul HA NPOMSICEHUU HauanbHozo smana cmanosenenusi TKIL] 6
CllIA(xoney XIX — nauano XX 68.) Ha ocnose aumaiumuyeckozo u CUHMEMUHECKO20 HO0X0008
OCYWeCmeneHa HNONbIMKA XapaKkmepucmuky OCHOBHBIX HANPAGNEHUNl COXPAHEHUs U  Pa3gumusl
HAYUOHATLHO-KYIbMYPHOU U Pelucuo3Ho-00psidosol  udenmuunocmuy. CxeMamuyecku oO4epyeHvl
KII0Uesble Hanpaeienus HayuoOHAIbHO-KYIbMYPHOU 0esimelbHOCIU, NEPELIMU AYEUKAMU KOMOPLIX Obliu
epexo-kamoaudeckue napapuu. OcywecmenieHo ucciedosanue YKpauHcKou U amepuKaHcKol npeccol,
APXUBHBIX UCTNOYHUKOS C UEeMblo UCCIeO08AHUSI CMAHOGIEHUST HAYUOHANbHOU udenmuurayuu u
3aKpenienus 8 Yyiucoll cpede 21a8HbIX ACNEeKMO8 YKPAUHCKO20 KYIbMYPHO20 HACIEOUs.

Kmoueswvie crosa: somuepayus, I'KIL], CLLIA, kyromypa, HAyuoHATbHO-KYIbMYPHOE HACIeICMEBO.

Hnidyk Iryna
TENDENCIES OF MAINTENANCE AND TRANSFORMATION OF NATIONAL AND
CULTURAL HERITAGE OF UKRAINIAN EMIGRATION THROUGH THE PRISM OF
GREEK-CATHOLIC CHURCH BECOMING IN THE USA

In the article main points of activation of Ukrainian emigration national and cultural heritage are
analysed during the initial stage of becoming of Greek-Catholic Church in the USA (the end of XIX and
beginning of XX century) On the basis of analytical and synthetic approaches the attempt of description
of basic directions of maintenance and development of national and cultural and religiously-rite identity
is carried out. The key trends of national and cultural activity, the first centres of that were greek-catholic
parishes, are schematically outlined. Research is based on the Ukrainian and American press and
archived sources. It is carried out with the aim to investigate national identity becoming and fixing of
main aspects of Ukrainian cultural heritage in the stranger environment.

Key words: emigration, Greek-Catholic Church, USA, culture, national and cultural heritage.
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NEPECENEHLI NMIA YAC NOKAJTIbHUX KOH®NIKTIB:
A0CBIA XOPBATCbKUX YKPAIHLIB HAMPUKIHLL XX CT.

Cmamms npucesuena Cmanosulyy pyCUHCbKO-YKpaincokoi diacnopu Xopsamii ynpooosoic 1990-x pp.
Bucsimnerno ymosu, 6 sixux nepedysanu pycunu i YKpainyi nio 4ac xopeamcbko-cepocokoi sitiny. Onucato
cmaenenns enaou camonpoeoiouteroi Pecnyoniku Cepocoka Kpaina 00 yKpaiHcvko2o HACeneHHs:, NOSCHEHO
npuduny it 6opodcocmi 0o YKpaincokoi diacnopu. Budineno npuyunu nepeceients YKpainyie Ha He OXONneHi
BiliHOI0 mepumopii ma Hanpsvmxu yiei miepayii. Oxapaxmepuzosano macuimadu nepecenerHs, NoKa3aHo
YACMKY VKPAIHCOKUX BUSHAHYIE Y 3A2AbHOMY XOp8amcbKomy Konmekcmi. lIpoananizogano nomimuxy
XOPBAMCLKO20 Ypsidy, OSIbHICHb OIACNOPHUX OpeaHi3ayill, 3yCUUIsl YKPAIHCLKOL 61a0u o000 GUMYUEHUX
nepecenenyis. Posensmuymo emanu ma ocobausocmi nogeprenis yKpainyie Xopeamii Ha 00BOEHHI 3eMli 8020
npoorcusanms. Tlokazano cynepeunugy OBUILHICMb MINCHAPOOHUX CHPYKMYP | MUPOMBOPHUX CUTL Ni0 uYac
yvoeo npoyecy. Oxapakxmepuszoeano mMpyoOHOWi, 3 SKUMU CHIUKATUCS Penampianmu nio 4ac NOGEPHEHHS.
IIpoananizoeano xopsamcovke 3aKOHOOABCMBO 3 NUMAHb PEiHMeZpayii.

Knrouosi crosa: yrpainceka diacnopa, Xxopeamcoko-cepOcbKa SiliHa, BUSHAHYI, SUMYUIEHT nepeceieHyi,
EeMHIYHI YUCTIKU.

CyuacHi nogii Ha [JoH6aci CnpUYMHUM HU3KY HeraTMBHUX HacnigkiB Ang YkpaiHu Ta i cycninbcTea.
OgpHieto i3 HUX cTana npobnema nepemilleHnx ocid — BikeHLIB Ta BUMYLLEHUX NepeceneHLiB i3 30HuU,
OXONNEHOI BiMHOW. YKpaiHUi HeLlooaBHO BXe CTukanues 3 nogibHumu npobnemamu. Lonpasaa, ue



